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зация стала более сильной и энергичной. Непал
всегда смотрел на Организацию Объединенных На-
ций как на лидера движения за мир, безопасность и
достоинство всех наций. Он также твердо убежден,
что при реформировании Организации Объединен-
ных Наций необходимо уделять больше внимания
укреплению роли нашей Организации в усилиях по
содействию международному сотрудничеству на
благо экономического и социального развития госу-
дарств-членов, особенно развивающихся стран.

Непал последовательно выступает за реформу
Совета Безопасности, в том числе методов его ра-
боты, с тем чтобы он стал более представительным,
транспарентным и подотчетным органом, а также
отражал реальности сегодняшнего дня. Мы также
считаем, что Генеральная Ассамблея, будучи глав-
ным совещательным органом Организации Объеди-
ненных Наций, также нуждается в дальнейшем ук-
реплении.

Шесть десятилетий долгого пути Организации
Объединенных Наций были трудными и подчас да-
же бурными. Наша Организация была свидетелем
больших надежд, глубоких разочарований и жесто-
ких реальностей, однако мы никогда не отходили и
не отказывались от ее благородных целей.

В этом году исполняется 50 лет членства Не-
пала в Организации Объединенных Наций. С мо-
мента своего вступления в Организацию Объеди-
ненных Наций 14 декабря 1955 года Непал дорожил
своей причастностью к всемирному органу и играл
активную роль в его деятельности. Непальский на-
род гордится своим членством в этом всемирном
органе и особо отмечает это событие с учетом его
важности. Непал выражает искреннюю признатель-
ность Организации Объединенных Наций и ее раз-
личным специализированным учреждениям за их
ценнейший вклад в наши усилия, направленные на
социально-экономическое развитие.

Мы вновь торжественно подтверждаем свою
приверженность Уставу Организации Объединен-
ных Наций и твердо обещаем способствовать тому,
чтобы наша Организация стала более справедливой,
надежной и способной эффективно справиться с
вызовами и задачами двадцать первого столетия.

Исполняющий обязанности Председателя
(говорит по-английски): Сейчас я предоставляю
слово Его Превосходительству Сергею Мартынову,
министру иностранных дел Республики Беларусь.

Г-н Мартынов (Беларусь): Закончился саммит
наших лидеров. У каждого из нас здесь, на Гене-
ральной Ассамблее, разные чувства. Скажу о своих:
это тревога и надежда. Тревога � за будущее Орга-
низации Объединенных Наций. Не как организации:
ведь ее существование важно не само по себе. Тре-
вога за будущее Объединенных Наций.

Надежда � на будущее Организации Объеди-
ненных Наций. Потому что настоящее не внушает
безудержного оптимизма. Источник оптимизма для
всех нас только в одном: саммит должен стать звон-
ком.

Американец Эрнест Хемингуэй, живший в
Европе, так сказал об этом: «Не спрашивай, по ком
звонит колокол, � он звонит по тебе».

Хемингуэй оказался ужасающе прав. Эти сло-
ва были сказаны в конце 30-х годов прошлого сто-
летия. Тогда же и там же, где была уничтожена Гер-
ника � изображение этого не случайно размещено
у зала Совета Безопасности Организации Объеди-
ненных Наций. Что было потом � мы все знаем: на
развалинах оставшегося создавалась Организация
Объединенных Наций.

Беларусь � не прорицатель конца света. На-
оборот. Мы испытали на себе ужас второй мировой
войны больше, чем кто-либо другой, и не хотим его
повторения. Но в год 60-летия Победы и Организа-
ции Объединенных Наций уместно вспомнить об
этом.

Не хочется говорить об очевидном: Организа-
ция Объединенных Наций � это организация всех
государств, малых и больших, богатых и бедных.
Это организация, где все они имеют равные права и
вместе создают главный продукт � мир.

Но говорить об этом приходится, поскольку
под лозунгом реформы нашу Организацию стремят-
ся превратить де-факто и де-юре в инструмент до-
минирования одних государств над другими. Мы
все стали свидетелями этого.

Совсем недавно нам официально предложили
утвердить новый порядок принятия решений в ор-
ганах оперативной деятельности: кто больше пла-
тит � тот и имеет больше голосов. Сейчас нам
предлагают проводить выборы в состав главного
правозащитного органа Организации Объединен-
ных Наций на основе субъективных критериев. Это
опасная тенденция. Это отход от Устава Организа-
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ции Объединенных Наций. Это путь к расколу в
Организации Объединенных Наций.

Разве Организации Объединенных Наций
нужна «реформа», которая создаст предпосылки для
более частого и более произвольного применения
силы по усмотрению сильных? Мы против «рефор-
мы», которая превратит создававшуюся на пепели-
ще второй мировой войны Организацию в инстру-
мент диктата со стороны наиболее мощных в воен-
ном и экономическом плане государств. Разве Ор-
ганизации Объединенных Наций нужна «реформа»,
которая разделит страны на «достойные» и «недос-
тойные» международной помощи, на учеников и
учителей в области управления государствами и
развития общества? Мы не хотим такой реформы.

Сохранить основные ценности Устава Органи-
зации Объединенных Наций и развить их с учетом
сегодняшних реалий � вот главная задача подлин-
ной реформы, в которой действительно нуждается
Организация.

В числе этих основополагающих ценностей �
многообразие путей к прогрессу. Президент Рес-
публики Беларусь подчеркнул, что в этом залог ус-
тойчивости мира и непреходящая ценность нашей
цивилизации (см. A/60/PV.5). В условиях сегодняш-
него однополярного мира эта ценность не только
принижается, но и ставится под сомнение.

Что стоит за прозвучавшими в этом зале на
прошлой неделе лозунгами «давайте помогать тем,
кто хочет помочь себе»? На деле это селективный
подход, который признает право на развитие только
тех стран, которые взяли на вооружение государст-
венные и экономические реформы по строго опре-
деленному образцу. Давайте задумаемся, нужно ли
нам «клонировать» этот образец по всему миру. В
этом ли сила и ценность нашей цивилизации? В
этом ли ценность Организации Объединенных На-
ций? Что даст людям такой однобокий мир? Будет
ли в нем уютно жить нашим детям?

Сегодня как никогда нам нужен честный
взгляд на сегодняшний мир, который позволил бы
свободно и открыто обсуждать острые проблемы и
вместе искать пути их решения.

Честный взгляд на современный мир, напри-
мер, не позволяет нам обойти вниманием проблему
торговли людьми. Это позорное явление XXI века
охватило все регионы мира. В качестве живого то-

вара выступают представители самых уязвимых
слоев населения: женщины и дети � те люди, за-
щита которых должна быть приоритетной задачей
Организации Объединенных Наций.

Подневольный труд подростков, сексуальное
рабство женщин и девочек, торговля человеческими
органами должны встретить решительное противо-
действие и законодательный запрет со стороны всех
государств.

Сделать в этой сфере предстоит немало.
Меньше половины государств � членов Организа-
ции Объединенных Наций ратифицировали прото-
кол о предупреждении и пресечении торговли
людьми, особенно женщинами и детьми. Лишь чуть
более десятка стран приняли национальные страте-
гии или планы действий по борьбе с незаконной
торговлей людьми. Но обратить вспять это соци-
альное зло можно лишь всем миром. Для этого мы
считаем крайне важным ввести ответственность
всех лиц, вовлеченных в этот преступный процесс,
включая потребителей «живого товара». Пришло
время наладить под эгидой Организации Объеди-
ненных Наций по-настоящему решительное и орга-
низованное противодействие всем формам торговли
людьми и их эксплуатации на основе формирования
глобального движения � «Партнерство против раб-
ства и торговли людьми в XXI веке».

Честный взгляд на современный мир не дает
нам оснований забыть проблему ликвидации долго-
срочных последствий чернобыльской катастрофы.
Эта наиболее масштабная техногенная катастрофа
XX века затронула жизни и судьбы миллионов лю-
дей, нанесла огромный экономический ущерб.
Только в одной Беларуси ущерб составил около
235 млрд. долл. США.

Правительством Беларуси сделано немало за
эти годы, чтобы минимизировать последствия ава-
рии. Пришло время оценить эффективность между-
народного содействия в решении этой проблемы,
наметить приоритеты нашей совместной работы на
предстоящее десятилетие. Этим вопросам будет
посвящена международная конференция, которая
будет проведена в апреле 2006 года в столице Бела-
руси Минске.

Мы обращаемся к государствам � членам Ор-
ганизации Объединенных Наций, ко всем, кому не-
безразлична судьба миллионов жертв чернобыль-
ской аварии, поддержать принятие резолюции Гене-
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ральной Ассамблеи по Чернобылю. Мы также
предлагаем созвать 26 апреля 2006 года, в день два-
дцатой годовщины этой трагедии, специальное за-
седание Генеральной Ассамблеи, посвященное го-
довщине чернобыльской катастрофы.

Беларусь � это страна, которая привыкла рас-
считывать на свои силы. Мы не ищем выгодной
международной конъюнктуры, не следуем в фарва-
тере чьей-то политики. Мы уверены в своих силах,
в таланте и трудолюбии своего народа. Именно это
позволяет нам честно и принципиально, без огляд-
ки на «сильных мира сего» говорить и действовать
на международной арене.

Именно поэтому мы выступаем за открытый,
честный диалог в Организации Объединенных На-
ций. Здесь � наш общий дом. Здесь для всех стран
должен быть простой, безусловный и ясный прин-
цип: «равные среди равных». В этом � будущее
Организации Объединенных Наций. Беларусь гото-
ва работать вместе со всеми на это будущее.

Исполняющий обязанности Председателя
(говорит по-английски): Сейчас я предоставляю
слово министру иностранных дел Республики
Польши Его Превосходительству г-ну Адаму Да-
ниелю Ротфельду.

Г-н Ротфельд (Польша) (говорит по-англий-
ски): Позвольте мне прежде всего поздравить Пред-
седателя Яна Элиассона с его избранием. Позвольте
мне заверить его в готовности Польши оказать ему
поддержку в его усилиях в течение данной сессии.
Я также хотел бы присоединиться к Председателю
Европейского союза, чье выступление мы полно-
стью поддерживаем, и высказать слова признатель-
ности Его Превосходительству г-ну Жану Пингу за
его руководство подготовкой встречи на высшем
уровне, посвященной шестидесятой годовщине.

В этом году мы в Польше отмечаем двадцатую
годовщину движения «Солидарность». В истории
Европы после второй мировой войны было немного
событий, которые могут отмечаться с таким же чув-
ством гордости и удовлетворения. История «Соли-
дарности», и в особенности ее возрождения в
1989 году, открыла путь глубоким историческим
переменам в Европе и во всем мире, включая паде-
ние Берлинской стены и крушение коммунистиче-
ского блока. Я надеюсь и верю в то, что призыв
«Солидарности» все еще служит источником вдох-
новения не только для Польши, но и для всего ми-

ра � повсюду, где есть люди, которые поощряют
или стремятся утвердить свободу и солидарность.
Исходя из этого, я хотел бы повторить наш призыв
отмечать день 31 августа как всемирный день сво-
боды и солидарности. По нашему мнению, всемир-
ная солидарность должна быть главным смыслом и
ключевым средством формирования нового ощуще-
ния общности и осуществления наших общих инте-
ресов.

Приверженность Польши концепции солидар-
ности также опирается на то обстоятельство, что
сама Польша пользовалась иностранной помощью и
поддержкой. Сегодня происходит важное изменение
нашего статуса от положения получателя помощи к
положению донора. Мы надеемся, что активное
участие Польши в деятельности в целях развития
ускорит дальнейшие перемены и поможет заложить
основы демократии, устойчивого развития, прав
человека и верховенства права.

Однако для нас концепция ответственной со-
лидарности не ограничивается только гуманитар-
ными усилиями; она означает нечто большее, неже-
ли оказание помощи бедным и недостаточно разви-
тым. Солидарность является организационным
принципом, который порождает стремление к со-
трудничеству у испытывающих нужду стран, вклю-
чая те из них, которые страдают от терроризма,
стихийных бедствий и бедствий, возникающих по
вине человека, слабости государственных структур
и других бедствий. Солидарность означает спасе-
ние, а не облегчение страданий, лечение, а не смяг-
чение боли. Ее движущей силой должна быть по-
требность, а не право действовать, и она должна
преодолевать разделительные барьеры. Именно со-
лидарность может помочь преодолеть религиозные
и идеологические разногласия, а также сложное
наследие прошлого. Фактически, если мы хотим
построить мир без разделительных барьеров, мы
прежде всего должны прекратить все споры, пита-
тельной средой для которых служат прошлые оби-
ды. Мы должны найти способ примирить различ-
ные мнения, не принося в жертву наши принципы.

Недавно завершившееся пленарное заседание
высокого уровня было результатом огромных уси-
лий, направленных на формирование нового гло-
бального консенсуса в отношении проблем разви-
тия, безопасности, прав человека и институцион-
ных реформ Организации Объединенных Наций.
Повестка дня Саммита была пространной и гранди-




